


ЛАВАН ПОТЕРЯЛ ДОВЕРИЕ К ЛАВАН ПОТЕРЯЛ ДОВЕРИЕ К 
ЛИИ И РАХИЛИЛИИ И РАХИЛИ

 Рахиль крадет Рахиль крадет 
семейных боговсемейных богов

 Иаков не знал о Иаков не знал о 
том, что сделала том, что сделала том, что сделала том, что сделала 
РахильРахиль

 Бог велит Бог велит 
Лавану не Лавану не 
причинять вреда причинять вреда 
Иакову и его Иакову и его 
семьесемье



Рахиль взяла семейных богов, потому что тот, кто Рахиль взяла семейных богов, потому что тот, кто 
обладал семейными богами, наследовал семейное обладал семейными богами, наследовал семейное 

богатство и власть.богатство и власть.

Место откуда бежал Иаков

Место, где Лаван
нагнал Иакова



ПРОБЛЕМА В БОГАХ ЛАВАНАПРОБЛЕМА В БОГАХ ЛАВАНА

 Лаван противостоит Лаван противостоит 
Иакову, и Иаков Иакову, и Иаков 
говорит ему, что тот, говорит ему, что тот, 
кто украл его богов, кто украл его богов, 
умрет!умрет!

 Рахиль прячет их, сидя Рахиль прячет их, сидя  Рахиль прячет их, сидя Рахиль прячет их, сидя 
на них сверхуна них сверху

 У нее месячныеУ нее месячные
 Лаван станет Лаван станет 

ритуально нечистым, ритуально нечистым, 
если прикоснется к если прикоснется к 
Рахили или к тому, к Рахили или к тому, к 
чему прикасалась оначему прикасалась она



ИАКОВ И ЛАВАН ИАКОВ И ЛАВАН 
ЗАКЛЮЧИЛИ ЗАВЕТЗАКЛЮЧИЛИ ЗАВЕТ

 Иаков сердится на Лавана и Иаков сердится на Лавана и 
делает ему выговорделает ему выговор

 Лаван отвечает, что все, чем Лаван отвечает, что все, чем 
владеет Иаков, должно владеет Иаков, должно 
принадлежать ему!принадлежать ему!

 Заключен договор, Иаков Заключен договор, Иаков 
соглашается больше не брать соглашается больше не брать 
женжен

 Заключен договор о ненападенииЗаключен договор о ненападении

 В качестве подтверждения В качестве подтверждения 
соглашения установлены стоячие соглашения установлены стоячие 
камникамни

 Иега́Иега́рр--Сагаду́Сагаду́фафа –– халдейский, халдейский, 
Га́Га́ледлед –– ивритиврит

 Означает «куча свидетелей».Означает «куча свидетелей».СТОЯЧИЕ КАМНИ В ГЕЗЕРЕ



БЫТИЕБЫТИЕ ГЛАВАГЛАВА 3232

 Иакову уже более Иакову уже более 90 90 летлет
 Говорится, что «Ангелы Божьи встретили его…»Говорится, что «Ангелы Божьи встретили его…»
 Малахи́Малахи́мм элохи́элохи́мм -- посланники Богапосланники Бога
 По пути в Месопотамию Иаков встретил ангеловПо пути в Месопотамию Иаков встретил ангелов
 На обратном пути Иаков снова встретил ангеловНа обратном пути Иаков снова встретил ангелов
 Название этого места Название этого места МаханаимМаханаим, что означает «, что означает «2 2 лагеря».лагеря».



ИАКОВ ДОЛЖЕН ВСТРЕТИТЬСЯ ИАКОВ ДОЛЖЕН ВСТРЕТИТЬСЯ 
ЛИЦОМ К ЛИЦУ С ИСАВОМЛИЦОМ К ЛИЦУ С ИСАВОМ

 Исав поклялся убить ИаковаИсав поклялся убить Иакова

 Посланцы находят Исава и Посланцы находят Исава и 
сообщают, что Исав идет с сообщают, что Исав идет с 
400 воинами!400 воинами!

 Иаков опасается, что Иаков опасается, что 
случится худшееслучится худшее

 Его семья делится на две Его семья делится на две 
группы (группы (маханаиммаханаим))

 Иаков молит Бога о помощиИаков молит Бога о помощи



ИАКОВ ОЖИДАЕТ ИАКОВ ОЖИДАЕТ 
В В ЯБО́ЯБО́ККЕККЕ

 С того места, где С того места, где 
Иаков разбил лагерь, Иаков разбил лагерь, 
была видна река была видна река 

РЕКА ИАВОК

МАХАНАИМ

была видна река была видна река 
ИорданИордан

 Иаков принес в дар Иаков принес в дар 
Исаву 550 голов Исаву 550 голов 
скотаскота



ПОЕДИНОКПОЕДИНОК
 Сначала говорится, что Иаков Сначала говорится, что Иаков 

боролся с «человеком»боролся с «человеком»
 ИшИш -- мужчинамужчина
 Он повредил бедро Иакова, Он повредил бедро Иакова, 

чтобы закончить поединокчтобы закончить поединок
 В стихах В стихах 29 29 и и 31 31 говорится, говорится,  В стихах В стихах 29 29 и и 31 31 говорится, говорится, 

что это существо что это существо -- Элохи́Элохи́мм
(Бог)(Бог)

 Ангел Ангел -- это «носитель это «носитель 
божественного Слова».божественного Слова».

 Ангел приносит божественное Ангел приносит божественное 
послание от Бога или послание от Бога или 
выполняет поручениевыполняет поручение



МАЛАХ ЭЛОХИМ МАЛАХ ЭЛОХИМ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ 
ВО МНОГИХ КОНТЕКСТАХВО МНОГИХ КОНТЕКСТАХ

 Лучшим общим переводом, который более точно Лучшим общим переводом, который более точно 
передает смысл, вероятно, является «Посланники передает смысл, вероятно, является «Посланники 
Божественного Слова»Божественного Слова»

 Пророков Аггея и Пророков Аггея и МалахиюМалахию называли называли ««ма́ма́лахлах элохи́элохи́мм»»
 Различия между Различия между ««ма́ма́лахлах Элохи́Элохи́мм» » и «Иегова» в и «Иегова» в  Различия между Различия между ««ма́ма́лахлах Элохи́Элохи́мм» » и «Иегова» в и «Иегова» в 

Священном Писании часто размытыСвященном Писании часто размыты
 В Неопалимой купине был В Неопалимой купине был ««ма́ма́лахлах Элохи́Элохи́м»м»
 Аналогичная проблема с Иешуа т.к. Он:Аналогичная проблема с Иешуа т.к. Он:

11)) НосительНоситель БожественногоБожественного словаслова (Ангел)(Ангел)
22)) БожественноеБожественное СловоСлово (Бог)(Бог)
33)) ПлотьПлоть ии кровькровь (Человек)(Человек)



БЛАГОСЛОВИ МЕНЯ!БЛАГОСЛОВИ МЕНЯ!

 Иаков понимал, что это был Иаков понимал, что это был 
необычный человекнеобычный человек

 Все верующие должны Все верующие должны 
бороться с Богом за бороться с Богом за бороться с Богом за бороться с Богом за 
контроль над своей жизньюконтроль над своей жизнью

 Мы будем идти вперед со Мы будем идти вперед со 
шрамами прошлогошрамами прошлого

 Иаков шел вперед с Иаков шел вперед с 
постоянной инвалидностьюпостоянной инвалидностью



ИМЯ ИАКОВА ИЗМЕНЕНО НА ИМЯ ИАКОВА ИЗМЕНЕНО НА 
ИЗРАИЛЬИЗРАИЛЬ

 Поскольку Иаков в конце концов подчинился Богу, он Поскольку Иаков в конце концов подчинился Богу, он 
получил новое имяполучил новое имя

 Израиль означает «князь Божий»Израиль означает «князь Божий»
 Когда мы сражаемся с Богом, у нас нет шансов на победу Когда мы сражаемся с Богом, у нас нет шансов на победу 

на наших условияхна наших условияхна наших условияхна наших условиях
 Наша единственная победа приходит, когда МЫ (мы САМИ) Наша единственная победа приходит, когда МЫ (мы САМИ) 

терпим поражениетерпим поражение
 «Поэтому и доныне сыны Израилевы не «Поэтому и доныне сыны Израилевы не едят…»едят…»
 Это было написано с оглядкой на прошлоеЭто было написано с оглядкой на прошлое
 Иаков получил новое имя, которое описывало его новую Иаков получил новое имя, которое описывало его новую 

природуприроду


